
Matériel ou surface à nettoyer et désinfecter

QUOI ?
Timing, fréquences, séquences

QUAND ? AVEC QUOI ? 
Produits, opération, dosage, temps d'action et autres recommandations

HYGIÈNE DES MAINS
Fait partie des précautions standards à appliquer 
par tous les praticiens et leurs assistantes

SURFACES 
DM NON CRITIQUES
Adapter la solution en fonction de la sensibilité 
à l'alcool des matériaux de surface

INSTRUMENTS 
Instruments rotatifs : fraises, instruments diamantés, 
polissoirs, inserts, etc.
Instruments à canaux : limes endodontiques, etc.
Instruments à main : sondes, miroirs, précelles, pinces...

Rappel des 5 indications de l’hygiène des mains 

1. 2. 3. 4.

5. 6. 7.

Technique pour gel hydroalcoolique CREMANA®-WASH
Solution lavante pour 
les mains

Ref.
AP3518

ALPROSEPT-HDE
Solution hydroalcoolique

Ref.
AP5019

Le lavage simple est pertinent 
uniquement lorsque les mains 
sont visiblement souillées, 
mouillées ou poudrées. 
A la prise d'activité inclure 
un brossage des ongles.

Avant et après chaque soin 
et examen. 

Immédiatement après le retrait 
des gants non poudrés.

Pour les surfaces non-sensibles à l'alcool :
Asperger intégralement les surfaces à nettoyer et à désinfecter à 
l'aide du spray ou appliquer à l'aide d'un support non tissé à usage 
unique ou d'une lingette imprégnée, laisser agir le temps indiqué. 
Produit ne nécessitant pas de rinçage.

Pour les surfaces sensibles à l'alcool :
Asperger intégralement les surfaces à nettoyer et à désinfecter à l'aide du spray ou 
appliquer à l'aide d'un support non tissé à usage unique ou d'une lingette imprégnée, 
laisser agir le temps indiqué et retirer les excédents de produits à l'aide d'un 
support non-tissé à usage unique ou d'une lingette. Produit ne nécessitant pas de rinçage.

Ref.
AP4715
AP3005

Ref.
AP3052
AP3053

MINUTEN 
Avec alcool

Lingettes

Lingettes

LingettesSpray Spray

Ref.
AP3052
AP3053

Lingettes

Ref.
AP4626
AP4740

Ref.
AP4645
AP4646

PLASTISEPT
Sans alcool

Au début de la journée, entre chaque patient et en fin de journée.

1. Pré-désinfection
Au plus vite et au plus près du patient immerger dans une solution détergente-
désinfectante afin d'éviter que les souillures ne sèchent et commencer le processus de désinfection 
2. Transport en sécurité jusqu'à la salle de stérilisation
3. Rinçage 

4. Passage aux ultrasons (facultatif)
5. Nettoyage manuel avec brossage (avec carde ou brossette en nylon), 
rinçage et séchage ou passage en machine (ex : thermo-laveur) 
6. Pour le matériel thermosensible et en l'absence de thermo-désinfecteur : 
désinfection de niveau intermédiaire, rinçage, séchage et stockage

7. Conditionnement
8. Stérilisation et stockage

Dilution 0,5% pour la pré-désinfection 
en bac de trempage et à 1% en bac à 
ultrasons en consécutif (protocole 
complet P.16 de la brochure).

Ref.
DCE1 (1L)
DCE5 (5L)

DC EVO
Après préparation de la solution prête à l'emploi, la solution 

en usage se conserve jusqu'à 5 jours.
Renouveler le bain si il se trouble.

PORTES-INSTRUMENTS
DYNAMIQUES
(turbines, contre-angles, pièces à main etc.)

Traitement manuel (se référer aux instructions du fabricant) :
1. Dès la fin de l'utilisation, après réalisation de la purge, débrancher l'instrument de l'unit 
2. Nettoyage et désinfection : au plus vite afin d'éviter que les souillures ne sèchent.

Extérieur : nettoyage et désinfection avec lingettes imprégnées de solution 
détergente-désinfectante type Minuten ou support non tissé à usage unique. 
Intérieur : nettoyage avec WL-clean et désinfection avec WL-cid 

3. Séchage avec WL-blow ou WL-dry 
4. Lubrification 
5. Emballage 
6. Stérilisation

Ref.
AP3052
AP3053

Ref.
AP4150
AP4140
AP3165

MINUTEN
Avec alcool

MINUTEN
Avec alcool

WL SYSTEM
Après chaque utilisation

SYSTÈME D’ASPIRATION
Canules, connecteurs, tuyaux, ensemble du 
système d'aspiration et séparateur d'amalgame

Filtre : nettoyer et désinfecter avec une 
solution nettoyante-détergente (type BIB forte eco)
Canule pompe à salive : usage unique
Canule haute vélocité : usage unique ou pré-désinfection après 
chaque patient (type BIB forte eco) nettoyage, conditionne-
ment, stérilisation.

Connecteurs et partie extérieure des tuyaux :
Après chaque soin : nettoyage et désinfection à l'aide d'un support non-tissé 
à usage unique imprégné de solution détergente-désinfectante (type Plastisept eco spray 
ou Minuten spray) ou d'une lingette  (Plastisept eco Maxi Wipes ou Minuten Wipes). 

Attention : Avant utilisation de nos produits nous recommandons un nettoyage intensif chaque soir pendant 2 semaines avec ALPROJET W.

Réseau de tuyaux et système interne dans son ensemble :
Après un acte sanglant : Procéder à un rinçage abondant avec de l'eau froide. 
En fin de journée : nettoyage avec AlproJet W ou désinfection avec AlproJet DD.  
Laisser poser la nuit et rincer le lendemain avec de l'eau froide.

Ref.
AP3115

Ref.
AP3105

Ref.
AP3085

Désinfection : ALPROJET DD
Préparer 2 litres de solution à 2% de dilution 
(40ml) avec de l'eau chaude

Nettoyage : ALPROJET W
Préparer 2 litres de solution à 5% de 
dilution (100ml) avec de l'eau chaude 

BC SAN 100 : procéder à une décontamination des contenants peut vous permettre 
d'optimiser l'utilisation des emballages et participer ainsi à la sauvegarde de la planète. Ref.

AP3199

Tous les objets piquants, coupants, tranchants doivent être triés dès leur production (dans la salle de soins) dans les conteneurs ou emballages réservés à leur élimination. Les déchets d'activité de soins à risque infectieux (DASRI) doivent être 
éliminés par une filière spécifique en utilisant des collecteurs normalisés et un contrat de collecte doit être signé avec un collecteur-transporteur. Une poubelle pour ces déchets doit être prévue à proximité de la salle de soins.
Les déchets d'amalgames : les déchets secs et les résidus évacués au niveau du séparateur d'amalgames doivent être collectés par un prestataire auprès de qui un contrat est établi.

EMPREINTES ET 
ÉLÉMENTS PROTHÉTIQUES

ÉLÉMENTS PROTHÉTIQUES,
PORTES-EMPREINTES 
ET INSTRUMENTS

Immédiatement après la prise d'empreinte : 
Rincer à l'eau durant minimum 15 secondes. Immersion de 5 minutes dans la solution PrintoSept ID, 
rinçage, séchage ou égouttage (à adapter selon les matériaux d'empreinte).

Les éléments prothétiques sont livrés désinfectés sinon réaliser une désinfection à l'aide de 
PrintoSept ID: immersion pendant 5 minutes puis rinçage abondant et séchage.

PRINTOSEPT ID
A utiliser pur par 
immersion pendant 5 min Ref.

AP4500

Pour l'élimination du tartre et des résidus de ciments de scellement provisoire sur les éléments prothétiques : immersion dans un 
bac à ultrasons ou dans un bac de trempage avec une dilution à 10 - 20% avec de l'eau du réseau. En bac à ultrasons et en cas d'encrassement 
faible : dilué à 5% pendant 2 à 10 minutes. Dans tous les cas procéder à un rinçage soigneux après l'immersion des spatules et des instruments.

Pour le nettoyage des instruments, spatules et portes-empreintes :
En bain de trempage avec application pendant une nuit ou en bain à ultrasons 10 minutes pour 
dissoudre les résidus d'oxyde de zinc, d'eugénol, de carboxylate, de ciments au phosphate et au verre 
ionomère, d'alginates et de vernis adhésifs sur les porte-empreintes, les spatules et les instruments. 

TARCLEAN

Ref.
AP3077

LC1

Ref.
9831 

Tous les jours et à adapter en fonction du type d'installation

Récupérateur d'amalgame situé au niveau du fauteuil :    
Lun Mar Mer Jeu Ven

W W

W WDD DD DD

Récupérateur d'amalgame situé dans un local technique :  
Sem 1
Lun-Ven

Sem 2 
Lun-Ven

Sem 3
Lun-Ven

Sem 4
Lun-Ven

DDDD

En laboratoire 
Après la réalisation de l'élément 
prothétique par le laboratoire, 
et avant remise au praticien.

Au cabinet
Au plus près de la prise d'empreinte, 

après rinçage et obligatoirement 
avant envoi au laboratoire. 

Lorsque c’est nécessaire

Tous les jours, lorsque l’unit est en travail : 
Alpron dilué à 1% avec eau filtrée (0,22m tous germes)

A chaque interruption de travail de plus de 24h : Bilpron pur
1x/semaine: décontamination du réservoir en place avec BC San 100

1x/mois : remplacement du filtre (ou en fonction de sa DLU)

Quotidiennement / Après chaque acte

QUALITÉ DE L’EAU DE SOIN
Maîtrise de la qualité de l'eau de soin

DÉCHETS
Objets piquants, coupants, tranchants (OPCT)
Déchets d'activité de soin à risque infectieux (DASRI)
Amalgames 

Installation d'un réservoir sur l'unit si ce dernier n'en possède pas. 
(prévoir un jeu de 2 réservoirs par unit dentaire)

 Intervention d'un technicien pour nettoyer et désinfecter le circuit hydrique de l'unit dentaire. 

Mise en place d'un filtre 0,22µm tous germes sur un robinet pour alimenter le réservoir. 

ALPRON : dilution 1%
BILPRON : prêt à l'emploi
BC San 100 : 1 flacon de 100ml pour 1 réservoir
Filtres 0,22m tous germes 
+ Lingettes Minuten Wipes / Minuten Spray 
pour le filetage du support du réservoir et le plonger

Ref.
AP3183
AP3181
AP3199

Traitement continu et intermittent : 
Application unit en travail : alimenter l'unit via le réservoir avec ALPRON 

Prérequis à la mise en place d’un traitement de l’eau de soin : Protocole de la désinfection du réservoir 1x/semaine :

Détacher le réservoir, le vider et utiliser un flacon de BC san 100 dilué 
dans de l'eau filtrée, laisser agir minimum 6h et rincer abondamment après 
utilisation. Laisser sécher tête en bas  sur un support non tissé à usage 
unique jusqu'à la prochaine utilisation.

Purger chaque cordon et la seringue manuellement jusqu'à ce que 
le liquide bleu sorte et laisser l'unit ainsi jusqu'à reprise du travail.

Purger en début de vacation entre chaque patient et en fin de vacation.

Avant de toucher un patient
Avant un geste aseptique
Après un risque d'exposition à un liquide biologique

Après avoir touché un patient
Après avoir touché l'environnement d'un patient

A réaliser sur les mains
Sans bijou ni alliance ni montre ou bracelet
Avec ongles courts sans vernis
Visiblement propres et sèches
Non poudrées

COMMENT ?
Procédure à appliquer

POUR LA DÉSINFECTION

POUR LE NETTOYAGE



Vous cherchez un autre protocole ?
RDV sur notre chaine Youtube.

Fiche de stock
Retrouvez tous nos produits sur votre fiche 

de stock pour une commande facilitée.

Visite conseil
Notre experte en hygiène et désinfection 

se tient à votre disposition.

Christine GROSSE
c.grosse@komet.fr

06.19.31.15.15
Retrouvez-nous sur nos réseaux 
sociaux et sur notre site internet


